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Hide your Fart Ninja™.
Dissimule ton Fart Ninja™.
Esconde tu Fart Ninja™.
Verstecke deinen Fart Ninja™.
Verstop je Fart Ninja™.
Nascondi il tuo Fart Ninja™.
Esconda o seu Fart Ninja™.

Once sensor is triggered,
Fart Ninja™will fart.

sensor
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Package contents: 1 Fart Ninja™, 1 instruction sheetGB

Contenu de l'emballage : 1 Fart Ninja™, 1 mode d'emploiF

Contiene 1 Fart Ninja™, 1 manual de instruccionesE

Das Paket beinhaltet: 1 Fart Ninja™, 1 BedienungsanleitungD

Verpakkingsinhoud: 1 Fart Ninja™, 1 gebruiksaanwijzingNL

Contenuto: 1 Fart Ninja™, 1 foglietto d'istruzioniI

Conteúdo da embalagem: 1 Fart Ninja™ e 1 folha de instruçõesP
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Le Fart Ninja™ pète une 
fois le capteur déclenché.
Si se activa el sensor, el 
Fart Ninja™ se tirará un pedo.
Fart Ninja™ furzt los, sobald 
der Sensor ausgelöst wird!

Zodra de sensor wordt 
geactiveerd, laat de Fart Ninja™ 
een scheet.
Una volta attivato il sensore, 
il Fart Ninja™ scoreggerà.

Quando o sensor ativar, o Fart 
Ninja™ soltará pum.

FN INT 7L
SIZE: 105MM X 142MM 
JOB NO.: F-175-25
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* All instruction sheets must be retained since it contains important information.
* Toutes les �ches d'instructions contiennent des informations importantes et doivent donc être conservées.
* Debe conservar todas las hojas de instrucciones porque contienen información importante.
* Alle Anleitungen müssen aufbewahrt werden, da sie wichtige Informationen enthalten.
* Alle instructiebladen moeten worden bewaard, omdat ze belangrijke informatie bevatten.
* Tutte le istruzioni vanno conservate, in quanto contengono informazioni importanti.
* Todos os manuais de instruções devem ser preservados, pois contêm informações importantes.

• WARNING: Dispose of used batteries immediately. Keep new and used batteries away from children. If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part 
of the body, seek immediate medical attention.

• ATTENTION : jetez aussitôt les piles usagées. Veuillez tenir les piles neuves et usagées à l'écart des enfants. Si des piles ont été avalées ou se trouvent dans le corps, contactez 
immédiatement un médecin.

• WARNUNG: Verbrauchte Batterien sofort entsorgen. Neue und verbrauchte Batterien von Kindern fernhalten. Bei Verdacht auf Verschlucken oder unsachgemäßem Gebrauch 
am Körper sofort einen Arzt aufsuchen.

• WAARSCHUWING: Gooi gebruikte batterijen onmiddellijk weg. Houd nieuwe en gebruikte batterijen uit de buurt van kinderen. Als u denkt dat batterijen zijn ingeslikt of in een 
deel van het lichaam zijn geplaatst, schakel dan onmiddellijk medische hulp in.

• ATTENZIONE: Gettare immediatamente le batterie usate. Tenere le batterie, nuove e usate, fuori dalla portata dei bambini. Se si ritiene che una batteria possa essere stata 
ingerita o introdotta in una qualsiasi parte del corpo, rivolgersi immediatamente al medico.

• AVISO: descarte as pilhas usadas imediatamente. Mantenha as pilhas novas e usadas fora do alcance de crianças. Se você acha que as pilhas possam ter sido engolidas ou 
colocadas dentro de qualquer parte do corpo, consulte um médico imediatamente.

• ADVERTENCIA: Deseche las baterías usadas inmediatamente. Mantenga las baterías nuevas y las usadas fuera del alcance de los niños. Si cree que las baterías podrían haberse 
tragado o haber sido introducidas en alguna parte del cuerpo, busque atención médica inmediatamente.


